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ARTICLE – 1 : இந்தியா, அதாவது பாரதம் 

மாநிலங்களின் ஓர் ஒன்றியமாக இருத்தல் 

வவண்டும். 

Article 1 in the Constitution states that India, 

that is Bharat, shall be a Union of States 

அடிப்படை உரிடமகள் [Fundamental Rights] 

– ARTICLE 12 TO 35 

ஆறு வடகயான அடிப்படை உரிடமகள் 

1. சமத்துவ உரிடமகள் 

2. சுதந்திர உரிடமகள் 

3. சுரண்ைலுக்கு எதிரான உரிடமகள் 

4. சமய சுதந்திர உரிடமகள் 

5. பண்பாடு (ம) கல்வி உரிடமகள் 

6. அரசியலடமப்பு தீர்வு காணும் உரிடம 

1. Right to Equality 

2. Right to Freedom 

3. Right against Exploitation 

4. Right to Freedom of Religion 

5. Cultural and Educational Rights 

6. Right to Constitutional Remedies 

சமத்துவ உரிடம (ARTICLE 14 - 18):   

Right to Equality (Article 14 - 18) 

ARTICLE - 14 : சட்ைத்தின் முன் அடனவரும் 

சமம் எனக் கூறுகிறது. 

ARTICLE - 14 : The State shall not deny to 

any person equality before the law or the 

equal protection of the laws within the 

territory of India. 

ARTICLE – 15 : மதம், இனம், மமாழி, ஜாதி, 

நிறம், பாலினம் (அ) பிறந்த இைத்தின் 

காரணமாக யாடரயும் பாகுபாடு காட்ைக் 

கூைாது. 

ARTICLE – 15 : The State shall not 

discriminate against any citizen on grounds 

only of religion, race, caste, sex, place of 

birth or any of them. 

ARTICLE – 16 : மபாது வவடல வாய்ப்பில் 

அடனவருக்கும் சமவாய்ப்பு வழங்க 

வவண்டும். 

ARTICLE – 16 : There shall be equality of 

opportunity for all citizens in matters relating 

to employment or appointment to any office 

under the State. 

ARTICLE – 16 (4) : வவடல வாய்ப்பில் 

பிற்படுத்தப்பட்ை பிரிவினருக்கு இை ஒதுக்கீடு 

வழங்குவது பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது. 
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ARTICLE – 16 (4) : Nothing in this article 

shall prevent the State from making any 

provision for the reservation of appointments 

or posts in favor of any backward class of 

citizens which, in the opinion of the State, is 

not adequately represented in the services 

under the State 

ARTICLE - 17 : தீண்ைாடமடய தடை 

மசய்கிறது. வமலும் சமுதாயத்தில் 

பின்தங்கிய பிரிவினர்களின் நலன்கடளப் 

பாதுகாக்கிறது. தீண்ைாடம ஒழிப்புச் சட்ைம் - 

1955  

ARTICLE - 17 : Abolition of untouchability 

the constitutional provision in Article 17, the 

Parliament enacted the Protection of Civil 

Rights Act, 1955 (formerly known as 

Untouchability Offences Act) 

ARTICLE – 18 : அரசு அனுமதியின்றி மபறும் 

இராணுவம், கல்வி தவிர்த்த மற்ற பதவி (ம) 

பட்ைங்கடளத் தடை மசய்கிறது. பாரத ரத்னா, 

பத்ம விபூஷண், பத்ம பூஷண், பத்மஸ்ரீ  (ம) 

அரசால் வழங்கப்படும் விருதுகள் (அ) 

பட்ைங்கள் இவ்விதிபடிவய வழங்கப்படுகிறது. 

ARTICLE – 18 :  Abolition of all titles except 

military and academic  

Article 18 abolishes titles. 

• The State shall not confer any titles except 

those which are academic or military titles. 

• The article also prohibits citizens of India 

from accepting any titles from a foreign 

State. 

• The article abolishes the titles that were 

awarded by the British such as Rai Bahadur, 

Khan Bahadur, etc. 

• Awards like Padma Shri, Padma Bhushan, 

Padma Vibhushan, Bharat Ratna and military 

honours like Ashok Chakra, Param Vir 

Chakra do not belong to this category. 

சுதந்திர உரிடமகள் : ARTICLE 19 – 22 

Right to Freedom (Articles 19 – 22) 

ARTICLE – 19 : வபச்சு (ம) கருத்து உரிடம 

உள்ளிட்ை ஆறு வடகயான சுதந்திர 

உரிடமகடள குடிமக்களுக்கு வழங்குகிறது. 

Article 19 guarantees six freedoms to every 

person 

Protection of 6 rights concerning the freedom 

of:  

1. Speech and expression 

2. Assembly 

3. Association 

4. Movement 
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5. Residence 

6. Profession 

ARTICLE – 20 : குற்றம் 

சாட்ைப்பட்ைவர்களுக்கான பாதுகாப்பு 

உரிடமகள் பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது. ஒரு வடர 

ஒரு குற்றத்திற்காக ஒரு முடற மட்டுவம 

தண்டிக்க வவண்டும்.  

ARTICLE – 20 : Article 20 deals with the 

protection of citizens in respect of conviction 

for offences. 

ARTICLE - 21 : உயிர்பாதுகாப்பு (ம) தனி 

மனித சுதந்திரம் பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது. 

தனது சுதந்திரத்டத மற்றவரின் சுதந்திரம் 

பாதிக்காத வடகயில் அனுபவிக்க வவண்டும். 

Article – 21 : states that no person shall be 

deprived of his life and personal liberty by 

the State except as per the procedure 

established by law. 

ARTICLE – 359 : வதசிய மநருக்கடி 

அறிவிக்கப்பட்ைால் குடியரசுத் தடலவர் 

ARTICLE - 20, ARTICLE – 21 -ஐ தவிர மற்ற 

எந்த அடிப்படை உரிடமடயயும் நிறுத்தி 

டவக்கலாம் எனக் குறிப்பிடுகிறது. 

Article - 359 : Suspension of the 

enforcement of the rights conferred by Part 

III during emergencies 

The 44th  Amendment Act of 1978 restricted 

the scope of Article 359 in two ways - 

• Firstly, the President cannot suspend the 

right to move the Court for the enforcement 

of fundamental rights guaranteed by Articles 

20 to 21. 

• In other words, the right to protection in 

respect of conviction for offences (Article 20) 

and the right to life and personal liberty 

(Article 21) remain enforceable even during 

emergency. 

• Secondly, only those laws which are 

related with the emergency are protected 

from being challenged and not other laws 

and the executive action taken only under 

such a law, is protected. 

ARTICLE - 21A : 2002 - 86வது 

சட்ைத்திருத்தப்படி ARTICLE 21A 

அரசியலடமப்பில் வசர்க்கப்பட்ைது. 6–14 

வயதிற்குட்பட்ை அடனத்து குழந்டதகளுக்கும் 

கட்ைாய இலவசக் கல்வி வழங்க வவண்டும் 

எனக் குறிப்பிடுகிறது. 2009-ல் கல்வி உரிடம 

பாதுகாப்புச் சட்ைம் இயற்றப்பட்டு 1-4-2010ல் 

நடைமுடறக்கு வந்தது. 
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ARTICLE - 21A : This article was introduced 

by the 86th  Constitutional Amendment in 

2002. It provides that the State shall provide 

free and compulsory education to all children 

between the ages of 6 and 14. 

ARTICLE – 22 : டகது மசய்யப்படுபவர்க்கான 

பாதுகாப்பு உரிடமகள் பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது. 

டகது மசய்யப்படும் நபருக்கு டகதிற்கான 

காரணம் மதரிவிக்க வவண்டும். டகது 

மசய்யப்பட்ை 24 மணி வநரத்திற்குள் 

நீதிமன்றத்தில் ஆஜர்படுத்த வவண்டும். 

Article – 22 : deals with the protection 

against arrest and detention in certain cases.  

• Article - 22 (1) : Any person who is in 

custody has to be informed as to why he has 

been arrested. Further, he cannot be denied 

the right to consult an advocate. 

• Article  - 22 (2) : The arrested individual 

should be produced before a judicial 

magistrate within 24 hours of his arrest. 

• Article – 22 (3) : No individual who has 

been arrested can be kept in custody for 

more than the period determined by the 

judicial magistrate. 

சுரண்ைலுக்கு எதிரான உரிடமகள் 23 - 24 

Right against Exploitation (Articles 23 – 24) 

ARTICLE - 23 : சட்ை விவராதமாக 

மனிதர்கடள (மபண்கள் (ம) குழந்டதகடள) 

வியாபார மபாருளாக பயன்படுத்த தடைச் 

மசய்கிறது. வமலும் கட்ைாயப்படுத்தி வவடல 

வாங்குதடல (மகாத்தடிடம முடற) தடை 

மசய்கிறது.  

மகாத்தடிடம ஒழிப்புச் சட்ைம் - 1976  

ARTICLE - 23 : Prohibition of traffic in human 

beings and forced labour 

(Bonded Labour System (Abolition) Act, 

1976) 

ARTICLE – 24 : 14 வயதுக்குட்பட்ை 

குழந்டதகடள மதாழிற்சாடலகள், 

சுரங்கங்கள் (ம) பிற மதாழில்களில் ஈடுபடுத்த 

தடை மசய்கிறது. (குழந்டத மதாழிலாளர் 

முடறடய தடை மசய்கிறது). குழந்டதத் 

மதாழிலாளர் தடுப்பு (ம) ஒழுங்குபடுத்தும் 

சட்ைம் - 1986  

Article 24 says that “No child below the age 

of fourteen years shall be employed to work 

in any factory or mine or engaged in any 

other hazardous employment. 

(The Child Labour (Prohibition and 

Regulation) Act, 1986) 

சமய சுதந்திர உரிடமகள் : (Articles 25 – 28) 
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Right to Freedom of Religion (Articles 25 - 

28) 

ARTICLE – 25 : ஒருவர் தான் விரும்பும் 

மதத்டத பின்பற்றவும் (ம) அடத பரப்பும் 

உரிடம பற்றியும் குறிப்பிடுகிறது. 

Article – 25 : guarantees the freedom of 

conscience, the freedom to profess, practice 

and propagate religion to all citizens. 

ARTICLE – 26 : மத நிறுவனங்கடள (அ) 

அடமப்புகடள நிறுவி நிர்வகிக்கும் உரிடம 

பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது. 

This Article 26 : provides that every religious 

denomination has the following rights, 

subject to morality, health and public order. 

ARTICLE – 27 : மதத்திற்காக (அ) மதத்டத 

வளர்ப்பதற்காக வமற்மகாள்ளப்பட்ை 

மசலவினங்களுக்கு வரி விலக்கு மபறும் 

உரிடம பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது. 

According to Article 27 of the Constitution, 

there can be no taxes, the proceeds of which 

are directly used for the promotion and/or 

maintenance of any particular 

religion/religious denomination. 

ARTICLE – 28 : கல்வி நிறுவனங்களில் (அரசு 

(ம) அரசு உதவி மபறும் கல்வி நிறுவனங்கள்) 

மதவபாதடனகள் வமற்மகாள்ள தடை 

மசய்கிறது. 

Article – 28 : (Freedom as to attendance at 

religious instruction or religious worship in 

certain educational institutions) 

Cultural and Educational Rights (Articles 29 – 

30) 

பண்பாடு (ம) கல்வி உரிடமகள் [Art 29 – 

30] 

ARTICLE – 29 : சிறுபான்டமயினர் தனது 

எழுத்து, மமாழி, பண்பாடு, மதச் சின்னம் 

ஆகியவற்டற வபணி பாதுகாக்கும் உரிடமப் 

பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது. வமலும், 

சிறுபான்டமயினர் நலனுக்கு பாதுகாப்பு 

வழங்குகிறது. 

Article - 29 : Protection of interests of 

minorities 

ARTICLE – 30 : சிறுபான்டமயினர் கல்வி 

நிறுவனங்கடள நிறுவி நிர்வகிக்கும் உரிடமப் 

பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது. 

Article - 30 : Right of minorities to establish 

and administer educational institutions 

மசாத்துரிடம 31 : 1978, 44-வது 

சட்ைத்திருத்தப்படி மசாத்துரிடம அடிப்படை 
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உரிடமயிலிருந்து (ARTICLE - 31லிருந்து) 

நீக்கப்பட்டு ARTICLE – 300 (A) -ல் சட்ை 

உரிடமயாக வசர்க்கப்பட்ைது. 

அரசியலடமப்பு தீர்வு காணும் உரிடம : 

Article 31 of the Constitution not only 

guarantees the right of private ownership 

but also the right to enjoy and dispose of 

property free from restrictions other than 

reasonable restriction 

Article 31 with sub heading “Right to 

Property” has been omitted by the 

Constitution 44th  Amendment Act, 1978. So, 

Article 31 (1) has been shifted to article 

300A as a replacement insertion in Chapter 

IV partially XII of the Constitution. 

ARTICLE – 32 : அரசியலடமப்பின் 

அடிப்படை உரிடமகடள 

மசயலுறுத்துவதற்கான தீர்வு வழிகள் பற்றிக் 

குறிப்பிடுகிறது.  

ARTICLE – 32 : இந்திய அரசியலடமப்பின் 

இதயமும் ஆன்மாவும் வபான்றது – ைாக்ைர். 

பி.ஆர். அம்வபத்கர் உச்சநீதிமன்றம் ARTICLE - 

32-ன் படியும், உயர்நீதிமன்றம் ARTICLE -

226-ன் படியும் ஐந்து வடகயான ரிட் 

உரிடமகள் (அ) நீதிப்வபராடணகடள 

மபற்றுள்ளது. இந்தப் வபராடணகள் மூலம் 

குடிமக்களின் அடிப்படை உரிடமகளுக்கு 

தீர்வுகடள வழங்குகின்றன. 

ரிட் உரிடமகள் (அ) நீதிப்வபராடணகள் 

1) ஆட்மகாணர் நீதிப்வபராடண 

2) மசயலுறுத்தும் நீதிப்வபராடண 

3) தடையுறுத்தும் நீதிப்வபராடண 

4) மநறிமுடறயுறுத்தும் நீதிப்வபராடண 

5) தகுதியுறுத்தும் நீதிப்வபராடண 

ARTICLE – 32 : 

• Article 32 also empowers Parliament to 

authorize any other court to issue these 

writs 

• Before 1950, only the High Courts of 

Calcutta, Bombay and Madras had the power 

to issue the writs 

• Article 226 empowers all the high courts of 

India to issue the writs 

• Writs of India are borrowed from English 

law where they are known as ‘Prerogative 

writs’ 

The types of writs are: 

• Habeas Corpus 
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• Certiorari 

• Prohibition 

• Mandamus 

• Quo Warranto 

வதர்தல் : பகுதி XV, சரத்து 324 - 329 

வதர்தல்கள் பற்றி குறிப்பிடுகிறது 

Election Commission PART (15) ARTICLE 324 

- 329 

சரத்து – 324 : வாக்காளர் பட்டியல் 

தயாரித்தல், வதர்தல் நைத்துதல், 

கண்காணித்தல், மநறிப்படுத்துதல், 

கட்டுப்படுத்துதல் வபான்ற பணிகடள 

மசய்கிறது. நாைாளுமன்ற வதர்தல், சட்ைமன்ற 

வதர்தல், குடியரசுத் தடலவர் வதர்தல், 

குடியரசு துடணத் தடலவர் வதர்தல் வபான்ற 

வதர்தல்கடள நைத்துகிறது. 

Article – 324 : Superintendence, control and 

direction of national and state level elections 

are to be directly handled by the ECI 

சரத்து 329 : வதர்தல் விஷயங்களில் 

நீதிமன்றங்கள் தடலயிடுவடத தடை 

மசய்கிறது. 

Article – 329 : Prohibits court interference in 

matters related to elections unless 

specifically asked to provide their views. 

அரசியலடமப்பு திருத்தம் : பகுதி - XX – 

Article 368ல் கூறப்பட்டுள்ளது. 

நாைாளுமன்றத்தால் மட்டுவம அரசியல் 

அடமப்புச் சட்ைத்தில் மாற்றத்டத மசய்ய 

முடியும். மனிதர்களால் எழுதப்பட்ை 

அரசியலடமப்புச் சட்ைம் மனிதர்களால் 

மாற்ற கூடியதாகும். அரசியலடமப்பு 

திருத்தம் மூவடகப்படும்:- 

1. எளிய மபரும்பான்டம 

2. தனிப் மபரும்பான்டம 

3. தனிப் மபரும்பான்டம மற்றும் 

மாநிலங்களின் ஒப்புதல் 

Article – 368 : Amendments of the Indian 

Constitution - PART (20) 

The list of types of amendments can be 

found below. There are three ways in which 

the Constitution can be amended: 

1. Amendment by simple majority of the 

Parliament 

2. Amendment by special majority of the 

Parliament 
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3. Amendment by special majority of the 

Parliament and the ratification of at least half 

of the state legislatures. 

ARTICLE – 368 (2): அரசடமப்பில் உள்ள 

ஒரு விதியில் திருத்தும் வகாரும் சட்ை முன் 

வடரவுகள் அரசடமப்பு திருத்த சட்ைம் முன் 

வடரவு என்று அடழக்கப்படுகிறது. இந்த 

உறுப்பின் கீழ்வரும் அடனத்து விதிகளும் 

இதில் அைங்கும். இந்த சட்ை முன் வடர 

விடன நாைாளுமன்றத்தில் ஈரடவகளிலும் 

மகாண்டு வரலாம். 

Article 368 (2) in The Constitution Of India 

1949  

(2) An amendment of this Constitution may 

be initiated only by the introduction of a Bill 

for the purpose in either House of 

Parliament, and when the Bill is passed in 

each House by a majority of the total 

membership of that House present and 

voting, it shall be presented to the President 

who shall give his assent to the  

ARTICLE – 300 (A) : மசாத்துரிடம 

Article 300A states that - No person shall be 

deprived of his property save by the 

authority of law 

ARTICLE – 50 : நீதித்துடறடயயும் நிர்வாக 

அதிகாரத்டதயும் பிரிக்கிறது 

Article 50 of the constitution puts an 

obligation over the state to separate the 

judiciary from the executive. In India, 

independence of judiciary basically limited to 

delivering justice. 

ARTICLE - 51A : அடிப்படை கைடமகள் 

ARTICLE – 51 A :  Fundamental duties  

மத்திய அரசு: (UNION) 

1. நிர்வாகத்துடற - ARTICLE 53 - 78 

The Executive        - ARTICLE 53 - 78 

2. பாராளுமன்றம் - ARTICLE 79 - 122 

Parliament            - ARTICLE 79 - 122 

3. குடியரசுத் தடலவர் அவசர சட்ைமியற்றும் 

அதிகாரம் - ARTICLE 123 

Power of President to promulgate Ordinances 

during recess of Parliament - ARTICLE 123 

4. நீதித்துடற - ARTICLE 124 – 147 

The Union Judiciary - ARTICLE 124 – 147 

5. Comptroller and Auditor - General of India 

- ARTICLE 148 – 151 
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ARTICLE - 52 : இந்தியாவிற்கு ஒரு குடியரசு 

தடலவர் வவண்டுமமன்கிறது. 

ARTICLE – 52 : THE PRESIDENT OF INDIA 

ARTICLE – 53 : குடியரசு தடலவர் 

வநரடியாகவவா அல்லது மடறமுகமாகவவா 

மத்திய அரசின் நிர்வாக அதிகாரங்கடள 

அரசியலடமப்பின்படி மசயல்படுத்துகிறார் 

ARTICLE - 53 : The executive power of the 

Union shall be vested in the President and 

shall be exercised by him either directly or 

through officers subordinate to him in 

accordance with this Constitution. 

ARTICLE – 53 (2) : மத்திய பாதுகாப்பு 

படையின் தடலடம தளபதி என்கின்ற 

அதிகாரத்டத மகாண்டுள்ளது. 

ARTICLE – 53 (2) :  Without prejudice to the 

generality of the foregoing provision, the 

supreme command of the Defence Forces of 

the Union Shall be vested in the President 

and the exercise thereof shall be regulated 

by law. 

ARTICLE – 54 : இந்தியக் குடியரசுத் தடலவர் 

வதர்ந்மதடுக்கப்படுவதற்கான முடற 

விவரிக்கப்பட்டுள்ளது. 

ARTICLE - 54 :  

The President shall be elected by the 

members of an electoral college consisting of  

(a) the elected members of both Houses of 

Parliament; and 

(b) the elected members of the Legislative 

Assemblies of the States 

ARTICLE – 56 : குடியரசு தடலவர் தனது 

அலுவலகத்தில் நுடழந்த வததி முதல் ஐந்து 

வருை காலத்திற்கு பதவி வகிப்பார். 

ARTICLE - 56 : TERM OF OFFICE OF 

PRESIDENT 

ARTICLE – 58 : குடியரசுத் தடலவருக்கான 

தகுதிகள் 

ARTICLE - 58 : QUALIFICATIONS FOR 

ELECTION AS PRESIDENT 

ARTICLE – 61 : குடியரசு தடலவடர 

அரசியலடமப்டப மீறிய குற்றச்சாட்டு 

நிரூபிக்கப்படுவதன் மூலம் பதவி நீக்கம் 

மசய்யப்பைலாம். 

ARTICLE - 61 : PROCEDURE FOR 

IMPEACHMENT OF THE PRESIDENT 

ARTICLE – 63 : நாட்டின் இரண்ைாவது 

உயர்ந்த பதவிடய துடண குடியரசு தடலவர் 

வகிக்கிறார். 
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ARTICLE - 63 : THE VICE-PRESIDENT OF 

INDIA 

ARTICLE – 66 (1) : துடண குடியரசு 

தடலவர் மக்களால் வநரடியாக 

வதர்ந்மதடுக்கப்பைாமல் குடியரசுத் தடலவர் 

வபால் மடறமுக வதர்தல் மூலம் 

வதர்ந்மதடுக்கப்படுகிறார் 

ARTICLE – 66 (1) : The Vice-President shall 

be elected by the members of an electoral 

college consisting of the members of both 

Houses of Parliament in accordance with the 

system of proportional representation by 

means of a single transferable vote and the 

voting at such election shall be by secret 

ballot. 

ARTICLE – 72 : குடியரசுத் தடலவருக்குத் 

தான் நீதிமன்றங்கள், இராணுவ 

நீதிமன்றங்கள் வழங்கும் தண்ைடனகடள 

மன்னிக்கும் அதிகாரம் உண்டு. 

ARTICLE - 72 : POWER OF PRESIDENT TO 

GRANT PARDONS, ETC., AND TO SUSPEND, 

REMIT OR COMMUTE SENTENCES IN 

CERTAIN CASES 

ARTICLE – 74 (1) : குடியரசு தடலவருக்கு 

உதவிைவும் அறிவுடர வழங்கிைவும் பிரதம 

அடமச்சடர தடலவராக மகாண்ை ஒரு 

மத்திய அடமச்சரடவ குழு இருக்கும் என 

குறிப்பிடுகிறது. 

Article - 74 (1) : There shall be a Council of 

Ministers with the Prime Minister at the head 

to aid and advise the President who shall, in 

the exercise of his functions, act in 

accordance with such advice:  

Provided that the President may require the 

council of Ministers to reconsider such 

advice, either generally or otherwise, and 

the President shall act in accordance with the 

advice tendered after such reconsideration 

ARTICLE – 75 : குடியரசு தடலவரால் 

பிரதமர் நியமிக்கப்படுகிறார். பிரதமரின் 

ஆவலாசடனப்படி மற்ற அடமச்சர்களும் 

நியமிக்கப்படுகிறார். 

ARTICLE - 75 : The Prime Minister shall be 

appointed by the President and the other 

Ministers shall be appointed by the President 

on the advice of the Prime Minister. 

ARTICLE – 76 : இந்திய அரசின் தடலடம 

சட்ை அதிகாரி (முதன்டம வழக்குடரஞர்). 

இவர் குடியரசுத் தடலவரால் 

நியமிக்கப்படுகிறார் மற்றும் அவர் இந்திய 

குடிமகனாக இருக்க வவண்டும் 
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ARTICLE - 76 : The President shall appoint a 

person who is qualified to be appointed a 

Judge of the Supreme Court to be Attorney- 

General for India. 

ARTICLE – 77 : மத்திய அரசின் ஒவ்மவாரு 

நிர்வாக நைவடிக்டகயும் குடியரசு தடலவரின் 

மபயராவலவய நடைமபறும்.  

Article - 77 : Conduct of business of the 

Government of India.—(1) All executive 

action of the Government of India shall be 

expressed to be taken in the name of the 

President. 

ARTICLE – 78 : பிரதம அடமச்சரின் 

கைடமகள் 

ARTICLE - 78 : DUTIES OF PRIME MINISTER 

AS RESPECTS THE FURNISHING OF 

INFORMATION TO THE PRESIDENT, ETC 

ARTICLE – 79 : பாராளுமன்றம் என்பது 

குடியரசு தடலவடரயும், மாநிலங்கள் அடவ, 

மக்கள் அடவ எனும் இரு அடவகடளயும் 

மகாண்ைது. எனவவ பாராளுமன்றம் மூன்று 

அங்கங்கடள உடையது 

ARTICLE - 112 : வருைாந்திர பட்மஜட் 

நிதியடமச்சர் மூலம் குடியரசுத் தடலவர் 

சார்பாக சமர்ப்பிக்கப்படுகிறது. 

Article - 112 : of the Indian Constitution, the 

Union Budget of a year, also referred to as 

the annual financial statement (AFS), is a 

statement of the estimated receipts and 

expenditure of the government for that 

particular year 

ARTICLE – 153 : ஒரு மாநிலத்திற்கு ஒரு 

ஆளுநர் இருப்பார் என்று கூறுகிறது.  

ARTICLE – 153 :  GOVERNORS OF STATES 

ARTICLE – 154 : மாநில ஆளுநரின் நிர்வாக 

அதிகாரம் பற்றி கூறுகிறது 

ARTICLE – 154 : EXECUTIVE POWER OF 

STATE 

ARTICLE – 154 (1) : மாநில ஆளுநரின் 

நிர்வாக அதிகாரம் ஆளுநரிைம் இருக்க 

வவண்டும். இந்த அதிகாரம் அவரால் 

வநரடியாகவவா அல்லது அவரின் கீழுள்ள 

அலுவலர்களாவவா அரசியலடமப்பின் படி 

மசயல்படுத்த முடியும். 

ARTICLE - 154 (1) The executive power of 

the State shall be vested in the Governor 

and shall be exercised by him either directly 

or through officers subordinate to him in 

accordance with this Constitution. 
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ARTICLE – 155 : ஒரு மாநில ஆளுநர் 

இந்திய குடியரசு தடலவரால் 

நியமிக்கப்படுகிறார். 

ARTICLE – 155 : The Governor of a State 

shall be appointed by the President by 

warrant under his hand and seal. 

ARTICLE 156 : ஆளுநரின் பதவிக்காலம் 5 

ஆண்டுகள். அவர் எந்த வநரத்திலும் குடியரசு 

தடலவரால் பதவி நீக்கப்பைலாம். குடியரசு 

தடலவரால் ஒரு மாநிலத்திலிருந்து 

மற்மறாரு மாநிலத்திற்கு மாற்றலாம். 

ARTICLE – 156 : TERM OF OFFICE OF 

GOVERNOR 

Subject to the foregoing provisions of this 

article, a Governor shall hold office for a 

term of five years from the date on which he 

enters upon his office: Provided that a 

Governor shall, notwithstanding the 

expiration of his term, continue to hold office 

until his successor enters upon his office 

ARTICLE – 157 :  ஆளுநர் பதவிக்கு 

வதடவயான தகுதிகடள பற்றி கூறுகிறது. 

ARTICLE – 157 : QUALIFICATIONS FOR 

APPOINTMENT AS GOVERNOR 

ARTICLE – 158 : மாநில ஆளுநர் பதவிக்கான 

வடரயடறகள் பற்றிக் குறிப்பிடுகிறது 

ARTICLE - 158 : CONDITIONS OF 

GOVERNOR’S OFFICE 

ARTICLE - 158 (3A) :  ஒருவர், இரண்டு 

அல்லது அதற்கு வமற்பட்ை மாநிலங்களின் 

ஆளுநராக நியமிக்கப்படும்வபாது, குடியரசு 

தடலவர் ஒரு ஆடணயின் மூலம் ஆளுநரின் 

ஊதியம் மற்றும் படிகடள சம்பந்தப்பட்ை 

மாநிலங்கள் பகிர்ந்து வழங்க 

தீர்மானிக்கலாம். 

ARTICLE  (3A) Where the same person is 

appointed as Governor of two or more 

States, the emoluments and allowances 

payable to the Governor shall be allocated 

among the States in such proportion as the 

President may by order determine. 

ARTICLE – 163 : ஒவ்மவாரு மாநிலத்திலும் 

ஆளுநருக்கு உதவி மற்றும் ஆவலாசடன 

கூறுவதற்கு முதலடமச்சடரத் தடலவராகக் 

மகாண்ை அடமச்சரடவ இருக்கும் என 

கூறுகிறது.  

Article - 163 : Council of Ministers to aid and 

advise Governor 
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ARTICLE – 163 (1) : முதலடமச்சடர 

தடலவராக மகாண்ை அடமச்சரடவ 

ஆளுநருக்கு வதடவப்படும் வபாது உதவி 

மசய்யவும் ஆவலாசடன வழங்கவும் 

வவண்டும் 

ARTICLE – 163 (1) : There shall be a Council 

of Ministers with the Chief Minister at the 

head to aid and advise the Governor in the 

exercise of his functions, except in so far as 

he is by or under this Constitution required 

to exercise his functions or any of them in 

his discretion 

ARTICLE – 164 (1) : ஆளுநரால் 

முதலடமச்சர் நியமிக்கப்படுவடத கூறுகிறது 

மற்றும் முதலடமச்சரின் பரிந்துடரயின் 

மபயரில் மற்ற அடமச்சர்கடளயும் நியமிக்க 

வடக மசய்கிறது.  

ARTICLE - 164 (1) : The Chief Minister shall 

be appointed by the Governor and the other 

Ministers shall be appointed by the Governor 

on the advice of the Chief Minister, and the 

Ministers shall hold office during the pleasure 

of the Governor: 

ARTICLE – 164 (1A) : ஆளுநர் விரும்பும் 

வடர முதலடமச்சர் பதவியில் மதாைரலாம். 

முதலடமச்சர் உட்பை  மமாத்த 

அடமச்சர்களின் எண்ணிக்டக மமாத்த 

உறுப்பினர்களின் எண்ணிக்டகயில் 15% 

தாண்ைக் கூைாது. 

ARTICLE  (1A) The total number of Ministers, 

including the Chief Minister, in the Council of 

Ministers in a State shall not exceed fifteen 

per cent. of the total number of members of 

the Legislative Assembly of that State: 

Provided that the number of Ministers, 

including the Chief Minister in a State shall 

not be less than twelve: 

ARTICLE – 167 : ஆளுநருக்கும் 

அடமச்சரடவக்கும் இடையிலான மதாைர்பின் 

பிரதான வழியாக முதலடமச்சர் உள்ளார் 

Article – 167 : of the Constitution says it is 

the Chief Minister's duty to communicate to 

the Governor all decisions of the Council of 

Ministers relating to the administration and 

proposals for legislation 

ARTICLE – 168 : ஆளுநர் மாநில 

சட்ைமன்றத்தின் ஒரு பகுதி ஆவார். எனவவ 

அவர் சட்ை அதிகாரங்கடளயும் 

மகாண்டுருக்கிறார். 

Article - 168 : Constitution of Legislatures in 

States. 
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ARTICLE - 169 : சட்ை வமலடவ நீக்கவும் 

அல்லது உருவாக்கம் பற்றி கூறுகிறது 

Article – 169 : Abolition or creation of 

Legislative Councils in States. 

ARTICLE – 171 : சட்ைமன்ற வமலடவ 

அல்லது விதான் பரிஷத் பற்றி 

குறிப்பிைப்படுகிறது. 

Article – 171 : Composition of the Legislative 

Councils. 

ARTICLE – 171 (1) : சட்ைமன்ற 

வமலடவயின் மமாத்த உறுப்பினர்களின் 

எண்ணிக்டக அம்மாநில சட்ைமன்ற வபரடவ 

உறுப்பினர்களின் எண்ணிக்டகயில் 3ல் 1 

பங்குக்கு மிகாமலும் குடறந்தபட்ச 

எண்ணிக்டக 40க்கு குடறயாமல் இருக்க 

வவண்டும். 

ARTICLE – 171 (1) : The total number of 

members in the Legislative Council of a State 

having such a Council shall not exceed one 

third of the total number of members in the 

Legislative Assembly of that State: 

Provided that the total number of members 

in the Legislative Council of a State shall in 

no case be less than forty. 

அவசரச் சட்ைங்கள்:  

ARTICLE – 123 : பாராளுமன்றம் 

நடைமபறாத சமயங்களில் அவசரச் 

சட்ைங்கடளப் பிறப்பிக்கலாம். எனினும் 

பாராளுமன்றம் மீண்டும் கூடிய ஆறு வார 

காலத்திற்குள் ஒப்புதல் மபற வவண்டும். 

இல்டலமயனில் அச்சட்ைம் மசல்லாது.  

Article 123 of the Constitution of India grants 

the President certain law-making powers to 

promulgate ordinances when either of the 

two Houses of Parliament is not in session. 

ARTICLE – 213 : ஆளுநர் மாநில 

சட்ைமன்றம் நடைமபறாத சமயங்களில் 

அவசரச் சட்ைங்கடளப் பிறப்பிகலாம். மாநில 

சட்ைமன்றம் மீண்டும் கூடிய 6 மாத 

காலத்திற்குள் ஒப்புதல் மபற வவண்டும் 

இல்டலமயனில் அச்சட்ைம் மசல்லாது. 

அவசர சட்ைத்டத எந்வநரத்திலும் ஆளுநர் 

திரும்ப மபறலாம்.  

Article 213 of the Constitution of India. This 

Article empowers the Governor to 

promulgate Ordinance, during recess of 

legislature, if circumstances exist which 

render it necessary for him to take 

immediate action 
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ARTICLE – 143 : குடியரசுத் தடலவர் 

உச்சநீதிமன்றத்திைம் ஆவலாசடன வகட்கும் 

அதிகாரம்.  

Article – 143 : Power of President to consult 

Supreme Court 

மநருக்கடி கால வடக முடறகள் : பகுதி 

XVIII – சரத்துக்கள் 352 - 360 

Emergency Provisions  PART 18 – ARTICLE 

352 - 360 

1. வதசிய மநருக்கடி நிடல – ARTICLE 352 

Article 352 - National Emergency 

2. மாநில மநருக்கடி நிடல – ARTICLE 356 

Article 356 - Emergency in state (president’s 

rule) 

3. நிதி மநருக்கடி நிடல - ARTICLE 360 

Article 360 - Financial Emergency 

Artcile – 352 : இந்தியாவின் பாதுகாப்பு, 

மவளித்தாக்குதலாவலா, ஆயுதக் 

கலகங்களாவலா (அ) வபாரினாவலா 

அச்சுறுத்தப்படுகிறது என குடியரசுத் தடலவர் 

திருப்தியுற்றால், மநருக்கடி நிடலயிடனப் 

பிரகைனப்படுத்துதல் 

Article 352, if the president is satisfied that 

there exists a grave situation, wherein the 

security of the country is threatened on the 

grounds of wars, external aggression or 

armed rebellion, he can proclaim emergency 

to that effect. 

Artcile – 356 : மாநிலத்தில் ஜனாதிபதி 

ஆட்சிடய ஏற்படுத்த ஜனாதிபதிக்கு ஆளுநர் 

பரிந்துடர மசய்யலாம். மாநில மநருக்கடி 

நிடல காலத்தில் ஜனாதிபதியின் முகவராக 

இருந்து மகாண்டு விரிவான மசயல்துடற 

அதிகாரங்கடள ஆளுநர் மசலுத்துகிறார்.  

Article 356 provides that if the President, on 

receipt of a report from the Government of a 

state or otherwise, is satisfied that a 

situation has arisen in which the Government 

of the State cannot be carried on by the 

provisions of the Constitution, the President 

may issue a proclamation. 

Article – 360 : இந்தியாவின் நிதி நிடலடம 

அச்சுறுத்தப்பைக் கூடிய சூழ்நிடல உருவாக 

உள்ளது என குடியரசுத் தடலவர் 

திருப்தியுற்றால், நிதி மநருக்கடி 

நிடலடமடயப் பிரகைனப்படுத்தலாம் 

Article 360 states that if the President is 

satisfied that a situation has arisen whereby 

the financial stability or the credit of India or 
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any part thereof is threatened, President 

may declare a state of financial emergency. 

Article – 120 : நாைாளுமன்றத்தின் அலுவல் 

மமாழியாக இந்தியும் ஆங்கிலமும் இருக்கும் 

என கூறுகிறது. இருப்பினும் எவவரனும் இந்தி 

மற்றும் ஆங்கிலம் மதரியாதவராக இருப்பின் 

அவர் தனது தாய்மமாழியில் உடரயாற்ற 

அடவ தடலவர் அனுமதிக்கலாம். 

Article  - 120 : Language to be used in 

Parliament 

Article - 235 : துடண நீதி பணி 

உறுப்பினர்கள் மீதான நிர்வாக கட்டுப்பாடு 

உயர்நீதிமன்றத்துைன் உள்ளது. 

Article 235 of Constitution of India "Control 

over subordinate courts" 

Article – 249 : மாநிலங்களடவ மாநில 

பட்டியலில் குறிப்பிைப்பட்டிருக்கும் 

அதிகாரங்களில் நாைாளுமன்றம் சட்ைம் 

இயற்ற அதிகாரமளிக்க முடியும். 

Article 249. Power of Parliament to legislate 

with respect to a matter in the State List in 

the national interest 

Article – 312 : அடனத்திந்திய பணிகடள 

ராஜ்ய சபாவில் மகாண்டு வரப்படும் 

தீர்மானத்தின் மூலம் நிடறவவற்றலாம். 

Article 312 gives authority to the Rajya 

Sabha (the upper house of Parliament) to set 

up new branches of the All India Services 

with a two-thirds majority vote. 

Article – 333 : மாநில சட்ைமன்றத்திற்கு, 

ஆங்கிவலா இந்திய பிரதிநிதி ஒருவர் 

ஆளுநரால் நியமிக்கப்படுகிறார். 

Article 333 of Constitution of India 

"Representation of the Anglo-Indian 

community in the Legislative Assemblies of 

the States" 

Article - 343 : ஒன்றிய அரசில் அலுவல் 

மமாழியாக 1963 க்கு பிறகு இந்தி 

மமாழியாகவவ இருக்க வவண்டும் என்று 

கூறுகின்றது. 

Article 343, the Devanagari script of Hindi 

language will be the official language of the 

Union. It also provided that the English 

language along with Hindi will be continued 

to use for 15 more years, i.e., up to 25 

January 1965 years from the date of 

commencement of the Constitution 
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Article - 370 : ஜம்மு காஷ்மீர் பகுதிக்கு 

சிறப்பு தன்னாட்சி தகுதி வழங்குவது 

Article 370 of the Indian constitution gave 

special status to Jammu and Kashmir—a 

region located in the northern part of Indian 

subcontinent which was administered by 

India 

Article – 40 : கிராம பஞ்சாயத்து அடமப்புகள் 

உருவாக்குவதற்கான நைவடிக்டககடள 

மாநில அரசு வமற்மகாள்ள வவண்டும். 

Article 40 of the Constitution which enshrines 

one of the Directive Principles of State Policy 

lays down that the State shall take steps to 

organise village panchayats and endow them 

with such powers and authority as may be 

necessary to enable them to function as 

units of self-government. 

Article - 125 : மாநிலங்களடவ விதிகள் 

மற்றும் நடைமுடறயின் உறுப்பு 125. 

எந்தமவாரு குறிப்பிட்ை சட்ை முன் 

வடரடவயும் வதர்வுக்குழு அனுப்பும் படி 

எந்த ஒரு உறுப்பினரும் தீர்மானம் மகாண்டு 

வர முடியும். தீர்மானம் ஏற்றுக் 

மகாள்ளப்பட்ைால் அந்த சட்ை முன் வடரவு 

வதர்வு குழுவின் பரிசீலடனக்கு 

அனுப்பப்படும். 

Article - 125 : Salaries, etc., of Judges 

Article – 110 : நிதி முன் வடரவு 110 ல் 

கூறப்பட்டுள்ள, மக்களடவயில் மட்டுவம 

அறிமுகப்படுத்த முடியும். ஆனால் அடத 

நிடறவவற்றுவதில் ஈரடவகளுக்கு சமமான 

அதிகாரம் உள்ளது.  

Article - 110 :  Definition of Money Bill 

Article 243 ZH TO 243 ZT : கூட்டுறவு சங்கம் 

(co-operative societies) 

ARTICLE - 315 : ஒன்றிய, மாநில அரசு 

பணியாளர் வதர்வாடணயங்கள் 

ARTICLE - 315 Public Service Commissions 

for the Union and for the States. 

ARTICLE – 316 : உறுப்பினர் நியமனம், பதவி 

கால வரம்பு 

ARTICLE – 316 : Appointment and term of 

office of members. 

ARTICLE – 317 : வதர்வாடணயம் உறுப்பினர் 

நீக்கம் & இடை நீக்கம். 

ARTICLE - 317 Removal and suspension of a 

member of a Public Service Commission 
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ARTICLE – 318 : வதர்வாடணயம் 

உறுப்பினர்கள், ஊழியர்களுக்கான ஒழுங்கு 

முடறகடள உருவாக்குதல். 

ARTICLE – 318 : Power to make regulations 

as to conditions of service of members and 

staff of the Commission. 

ARTICLE – 319 :  நைவடிக்டகக்கு உள்ளாகும் 

உறுப்பினர்கள் பணியில் மதாைர்வடத 

தடுத்தல் 

ARTICLE – 319 :  Prohibition as to the 

holding of offices by members of 

Commission on ceasing to be such members. 

ARTICLE – 320 : வதர்வாடணயம் பணிகள் 

ARTICLE – 320 : Functions of Public Service 

Commissions. 

ARTICLE – 321 :  வதர்வாடணயம் 

பணிகடள விரிவாக்கம் மசய்யும் அதிகாரம். 

ARTICLE – 321 :  Power to extend functions 

of Public Service Commissions 

ARTICLE – 322 : வதர்வாடணயம் 

மசலவினங்கள் 

ARTICLE – 322 : Expenses of Public Service 

Commissions 

ARTICLE – 323 : வதர்வாடணயம் 

அறிக்டககள் 

ARTICLE – 64 : குடியரசு துடணத் தடலவர் 

அப்பதவியினால் மாநிலங்களடவயின் 

அலுவல் வழி தடலவராகிறார்.  அவர் 

மாநிலங்களடவ கூட்ைங்கடள கைத்துகிறார். 

Article 64 of Constitution of India "The Vice-

President to be ex-officio Chairman of the 

council of States" 

ARTICLE – 124 : இந்திய உச்சநீதிமன்றத்டத 

நிறுவ வழி மசய்தது. 

Article – 124 : Establishment and 

Constitution of Supreme Court 

ARTICLE – 13 (2) : நாடு முழுவதும் ஒவர 

மாதிரியான விதிகடள அமல்படுத்துவது 

சரியல்ல என்று நம்புகிறது 

Article 13(2) states : "The State shall not 

make any law which takes away or abridges 

the rights conferred by this Part and any law 
made in contravention of this clause shall, to 

the extent of the contravention, be void. 

ARTICLE - 280 : ஒவ்மவாரு ஐந்தாண்டிற்கும் 

குடியரசுத் தடலவர் ஒரு நிதி குழுடவ 

அடமப்பார்.  அரசடமப்பின் 280 வது உறுப்பு 

குழுவின் அடமப்டப விவரிக்கின்றது.  நிதி 
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குழு ஒரு தடலவடரயும் நான்கு 

உறுப்பினர்கடளயும் மபற்றிருக்கும். 

Article 280 of the Indian Constitution defines 

the scope of the commission: ... The 

commission is constituted to make 

recommendations to the president about the 

distribution of the net proceeds of taxes 

between the Union and States and also the 

allocation of the same among the States 

themselves 

ARTICLE – 262 : மக்களுக்கிடைவயயான நதி 

நீர் சிக்கல் சட்ைம் 1956 அரசடமப்பின் 

உறுப்பு 262 படி உருவாக்கப்பட்ைது 

மாநிலங்களுக்கிடைவயயான நதி நீர் 

பிரச்சடனகள் தீர்ப்பதற்கு வழிமுடறடய 

வழங்குகிறது. 

Article 262 of the Indian Constitution deals 

with water disputes. ... Notwithstanding 

anything in this constitution, 

ARTICLE - 263 : குடியரசுத் தடலவர் மபாது 

நலனுக்காக மாநிலங்களுக்குகிடைவயயான 

குழுடவ உருவாக்கலாம் என்று கூறுகிறது. 

Article 263 of Indian Constitution provides 

for the establishment of an Inter-State 

Council to improve the coordination between 

the state governments and the between the 

state and the union governments 

ARTICLE - 148 : ஒரு சுயாட்சி அதிகாரம் 

மகாண்ை இந்திய தடலடம கணக்கு 

தணிக்டகயாளர் அலுவலகம் அடமக்க 

வழிவடக மசய்கிறது. 

Article - 148 : Comptroller and Auditor-

General of India 

ARTICLE - 268 A : வசடவகளுக்கு வசடவ 

வரி விதிக்கிறது.  இருப்பினும் இதன் 

வருமானம் வசகரிக்கப்பட்டு, மத்திய (ம) 

மாநிலங்கள் ஆகியவற்றால் பகிர்ந்து 

மகாள்ளப்படுகிறது 

ARTICLE  - 268 : Duties levied by the Union 

but collected and appropriated by the States 

ARTICLE - 338 : தாழ்த்தப்பட்ைவருக்கான 

வதசிய ஆடணயம் 

ARTICLE – 338 : Special Officer for 

Scheduled Castes, Scheduled Tribes etc 

ARTICLE - 338 A : பழங்குடியருக்கான வதசிய 

ஆடணயம். 

Article 338 A deals with National Commission 

for scheduled tribes. 
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(இந்த 338 & 338A ஆடணயங்கள் 89th  

AMEND - 2003) 

89th  Constitutional Amendment Act of 2003 

Amended Article 338 and inserted a new 

Article 338 - A in the Constitution. 

ARTICLE - 332 (6) : வபாவைாலாந்து 

ஆளுடகக்குட்பட்ை மாவட்ைத்திலிருந்து 

அசாம் சட்ைமன்றத்தில் உள்ள பழங்குடியினர் 

(ம) பழங்குடியினர் அல்லாத 

பிரதிநிதித்துவத்டத பராமரிப்பதற்கு 

வழங்கப்பட்ைது. 

ARTICLE 332 (6) No person who is not a 

member of a Scheduled Tribe of any 

autonomous district of the State of Assam 

shall be eligible for election to the Legislative 

Assembly of the State from any constituency 

of that district 

ARTICLE - 75 (1A) : அடமச்சரடவயில் 

மமாத்த அடமச்சகர்களின் எண்ணிக்டக 

(பிரதமர் உட்பை)  மக்களடவயின் மமாத்த 

வலிடமயின் 15% ஐ விை அதிகமாக 

இருக்கக் கூைாது. 

Article 75 “(1A) The total number of 

Ministers, including the Prime Minister, in the 

Council of Ministers shall not exceed fifteen 

per cent. of the total number of members of 

the House of the People 

ARTICLE – 84 : பாராளுமன்ற 

உறுப்பினருக்கான தகுதிகடள பற்றியதாகும். 

ARTICLE – 84 : Qualification for membership 

of Parliament  

ARTICLE – 100 : முடிவு வாக்கு (CASTING 

VOTE): மாநிலங்களடவயில் சட்ை 

மவசாதாவின் மீது நடைமபற்ற வாக்மகடுப்பு 

சமநிடலயில் இருக்கும் பட்சத்தில் 

அரசியலடமப்பு சட்ைப்பிரிவு 100 படி துடண 

குடியரசு தடலவருக்கு அளிக்கலாம்.  இது 

சட்ை மவசாதாவின் ஒப்புதலுக்கு ஒரு வாக்கு 

மட்டுவம வதடவ என்ற நிடலடய 

குறிக்கிறது அவருடைய முடிவுக்கு எதிர்ப்பு 

மதரிவிக்க எவருக்கும் அதிகாரம் இல்டல.  

ஆடகயால் அவர் இந்த விருப்புரிடம 

அதிகாரத்டதச் சட்ை மவசாதாவுக்கு 

ஒப்புதலுக்கு ஒரு வாக்கு மட்டுவம வதடவ 

என்ற நிடலடய குறிக்கிறது.   

ARTICLE – 100 : Voting in Houses, power of 

Houses to act notwithstanding vacancies and 

quorum 

ARTICLE - 216 : ஒவ்மவாரு 

உயர்நீதிமன்றத்திற்கும், தடலடம நீதிபதி  
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(ம) நீதிபதிகடள குடியரசு தடலவர் 

காலத்திற்வகற்றவாறு நியமனம் மசய்கிறார். 

ARTICLE - 216 : Constitution of High Courts 

Every High Court shall consist of a Chief 

Justice and such other Judges as the 

President may from time to time deem it 

necessary to appoint 

ARTICLE 226 & 227 : உயர்நீதிமன்றத்தின் 

நீதிப்புணராய்வு அதிகாரம் பற்றி 

மவளிப்படையாக கூறுகிறது.   

ARTICLE – 226 :  Power of High Courts to 

issue certain writs. 

ARTICLE  - 227 : Power of superintendence 

over all courts by the High Court. 

ARTICLE - 51 : இந்திய அரசியலடமப்பு சட்ை 

1950. 

அரசு மநறிமுடறயுறுத்திடும் இந்தியாவின் 

மவளியுறவுக் மகாள்டககள்.  

1. சர்வவதச அடமதி (ம) பாதுகாப்டப 

வமம்படுத்துதல்.   

2. நாடுகளிடைவய நியாயமான (ம)  

மகௌரவமான உறவுகடள வபணுதல் 

3. சர்வவதச சட்ைம் (ம) சர்வவதச 

அடமப்புகடள மதித்தல். 

4. சர்வவதச பிரச்சடனகடள நடுவர் மன்றம் 

மூலம் தீர்க்க ஊக்குவித்தல். 

Article - 51 : Promotion of international 

peace and security The State shall 

endeavour to 

(a) promote international peace and security 

(b) maintain just and honourable relations 

between nations 

(c) foster respect for international law and 

treaty obligations in the dealings of 

organised peoples with one another; and 

encourage settlement of international 

disputes by arbitration PART IVA 

FUNDAMENTAL DUTIES 

 


